
Усердно практикуя дзюцу Подмены в течение двух часов, он сбился со счета, сколько раз он
выполнил эту технику. Тем не менее ему удалось овладеть ею настолько, что он мог выполнять
ее легко и непринужденно, не прибегая к помощи ручных печатей.

Наступило утро, солнце начало выходить из горизонта. Нежные лучи оранжевого солнца
омывали землю, деревья и небо, придавая пейзажу, раскинувшемуся перед ним, потрясающую
красоту и первозданность.

Безмятежную атмосферу дополнял прохладный утренний ветерок, который игриво трепал его
волосы, заставляя их колыхаться во все стороны. Это была идиллическая атмосфера, и Наруто
наслаждался ее уютом.

- Вот что я обожаю. Воздух кажется таким чистым, а его ласковое прикосновение к моей коже
навевает душевный покой, - прошептал Наруто про себя.

В этот момент он почувствовал чье-то присутствие на расстоянии примерно ста метров. По
мере того как он продолжал наблюдать за происходящим, этот человек постепенно
приближался к тренировочной площадке. Им оказался не кто иной, как Джирайя.

- Привет, Наруто. Что-то ты рано встал. Что привело тебя сюда одного? Хм, практикуешь какие-
то техники? - поинтересовался Джирайя, окидывая взглядом разбросанные бревна.

Его удивление было вызвано тем, что он не обнаружил Наруто в своей комнате. Обычно он
будил его для тренировок.

Однако сегодня все было иначе - Наруто не было в его комнате. Поразмыслив над недавним
поведением Наруто, Джирайя догадался о его местонахождении и отправился на
тренировочную площадку.

Там он обнаружил Наруто, задумчиво смотрящего на восходящее солнце.

- Да, извращенный отшельник, я просто практикую основы, так что раз уж ты здесь, давай
потренируем мое тайдзюцу, - сказал Наруто Джирайе,

Джирайя кивнул в подтверждение и принял боевую стойку. - Я не буду использовать чакру
Девятихвостого, - заявил Наруто, давая понять Джирайе свои намерения.

- Почему? - поинтересовался Джирайя, испытывая любопытство. Цель их тренировки
заключалась в том, чтобы научить Наруто использовать силу чакры Девятихвостого, что
позволило бы ему противостоять членам Акацуки.

Тот факт, что Наруто отказывался использовать этот мощный ресурс, вызывал недоумение.
Джирайя лишь покачал головой, смирившись с ситуацией, и принял боевую стойку.

Увидев это, Наруто тоже принял боевую стойку: - Потому что я буду совершенствоваться сам, -
ответил Наруто на предыдущий вопрос Джирайи.

Они устремились друг к другу, быстро преодолевая расстояние, и начали обмениваться
приемами. Было очевидно, что Наруто находился в несколько невыгодном положении, но его
это не беспокоило. Вместо этого он с полной отдачей включился в схватку с Джирайей,
полностью погрузившись в ритм их боя.

Время шло, вскоре наступил полдень, и они прекратили тренировку.



- Давайте закончим на сегодня, - предложил Джирайя, знаменуя окончание спарринга. Он
похвалил Наруто за успехи. Саннин признал, что Наруто значительно улучшил свои боевые
навыки.

Похвала Джирайи прозвучала с неподдельным восхищением: он был поражен тем, как быстро
Наруто усваивает все тонкости боя.

В голове у Джирайи мелькнула мысль, что Наруто может превзойти его в тайдзюцу в течение
года, что еще больше усилило его удивление по поводу выдающихся способностей Наруто.

Наруто перевел взгляд на Джирайю, на его лице появилось веселое выражение. - Ладно,
извращенный отшельник, на этом закончим, - ответил он, подкрепив свои слова искренним
хихиканьем. - Хе-хе, я превзойду тебя быстрее, чем ты думаешь. Не стесняйся, возвращайся к
сбору информации, - добавил Наруто, игривым тоном подчеркнув свое высказывание.

Однако под внешним обликом Наруто скрывалась твердая решимость. Невысказанные мысли
эхом отдавались внутри: - Не только тебя, но и всех шиноби в этом мире - я превзойду их всех.

Увидев его уверенное лицо, Джирайя вздохнул и отправился прочь, в сторону города. - Этот
мальчишка так быстро растет, - подумал Джирайя и улыбнулся, думая о своем исследовании.

Как только Джирайя покинул окрестности, Наруто на полную мощность задействовал свои
сенсорные способности, расширив радиус восприятия до пяти ста метров во всех
направлениях. Благодаря этому он мог обнаружить присутствие любого человека,
источающего чакру в этом радиусе.

Сконцентрировавшись на своих ощущениях, он направил внимание на конкретное деревянное
бревно, расположенное примерно в четырехстах метрах от его текущего местоположения.
Сделав знак рукой, он направил чакру в технику, в результате чего образовался небольшой
клуб дыма.

В одно мгновение Наруто исчез со своего места, оставив после себя лишь деревянное бревно,
которое материализовалось и с глухим звуком упало на землю.

Наруто с довольным видом оглядел окрестности, и чувство триумфа отразилось на его лице. -
Как я и предполагал, до тех пор, пока я могу спроецировать свои ощущения на объект, я могу
выполнить дзюцу и заменить им себя. Все, что мне нужно сделать, - это расширить зону охвата
своих ощущений, - размышлял Наруто в своих мыслях. Упорные тренировки и непоколебимая
решимость принесли свои плоды, и он был доволен результатами.

Потратив немало интеллектуальных и физических сил, Наруто переключился на более
насущную проблему - голод. Лес представлял собой подходящее место для охоты, и, конечно
же, в своем усиленном сенсорном поле он обнаружил присутствие кабана. Воспользовавшись
случаем, Наруто отправился на охоту.

Вскоре он сидел на камне с зажаренным куском мяса в руке, наслаждаясь моментом
безмятежного удовлетворения от еды.

Утолив голод, Наруто переключился на одну интересную мысль. - Теперь, когда я наелся,
самое время исполнить мой фирменный прием, - подумал он про себя.

Вытянув правую руку, Наруто создал в ней быстро вращающуюся сферу чакры. Окружающий
воздух словно втягивался в вихрь энергии, создавая эффект смерча.



Он сосредоточился на формировании дзюцу. Ухмыльнувшись, Наруто посмотрел на созданную
им сферу чакры. - Эта техника способна нанести немалый урон, - пробормотал он с
уверенностью и энтузиазмом.
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